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Componenti, components, composants, Komponenten, componentes, componentes, komponenty, komponenty, componen-
ten, συστατικά, bileşenler, компоненти, компоненты, komponenter, komponenter, komponentit, componentes, مكونات
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6m – 36m/Max 15 kg 36 m+/Max 40 kg 36 m+/Max 40 kg1 2 3
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Configurazioni, configurations, configurations, Konfigurationen, configuraciones, configuracoes, konfigurace, konfiguracje,
configuraties, διαμορφώσεις, yapılandırmalar, конфігурації, конфигурации, konfigurationer, konfigurasjoner, kokoonpanot, 
configuracoes, تكوينات
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SEGGIOLONE, HIGHCHAIR, CHAISE HAUTE, KINDERHOCHSTUHL, TRONA, CADEIRA DE PAPA, SEDAČKA, KRZESEŁKO DO KARMIE-
NIA, KINDERSTOEL, ΚΑΘΙΣΜΑ ΦΑΓΗΤΟΥ, MAMA SANDALYESİ, ВИСОКИЙ ДИТЯЧИЙ СТІЛЬЧИК, СТУЛЬЧИК ДЛЯ КОРМЛЕНИЯ, 
BARNMATSTOL, BARNESTOL, SYÖTTÖTUOLI, CADEIRA DE ALIMENTAÇÃO, المقعد المرتفع
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SEDIA BAMBINO, BABY CHAIR, CHAISE ENFANT, KINDERSTUHL, SILLA INFANTIL, CADEIRA DE CRIANÇA, REŽIM DĚTSKÉ ŽIDLIČKY, 
TRYB KRZESEŁKO DZIECIĘCE, GEBRUIK ALS KINDERSTOEL, ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΠΑΙΔΙΚΗ ΚΑΡΕΚΛΑ, BEBEK SANDALYESİ YAPILANDIRMA-
SI, КОНФІГУРАЦІЯ “ДИТЯЧИЙ СТІЛЕЦЬ, КОМПОНОВКА “ДЕТСКИЙ СТУЛЬЧИК’’, UTFضRANDE SOM BARNSTOL, MODALITETEN 
BARNESTOL, KÄYTTÖ LASTEN TUOLINA, MODO CADEIRA INFANTIL, كرسي الأطفال
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Lavaggio, Washing, Lavage, Reinigung, Lavado, Lavagem, Czyszczenie, Reinigen, Πλύσιμο, Yıkama, Прання, Чистка, Tvättråd, 
Rengjøring, Pesu, Lavagem, غسل
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Utilizzo - Use - Usage - Verwendung - Uso - Utilizacao - Użytkowanie - Gebruik - Χρήση - Kullanım - Використання - 
Использование- Anvandning - Bruk - Kaytto - Utilizacao - االستخدام
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ВАЖЛИВО: УВАЖ-
НО ПРОЧИТАЙТЕ 
ТА ЗБЕРЕЖІТЬ ДЛЯ 
ВИКОРИСТАННЯ В 
МАЙБУТНЬОМУ.
ПРИМІТКА: ПЕРЕД ВИКОРИС-
ТАННЯМ ЗНІМІТЬ Й ВИКИНЬТЕ 
ВСІ НАЯВНІ ПЛАСТИКОВІ ПА-
КЕТИ ТА РЕШТУ КОМПОНЕНТІВ 
УПАКОВКИ ВИРОБУ. В БУДЬ-
ЯКОМУ РАЗІ, ЗБЕРІГАЙТЕ ЇХ В НЕ-
ДОСТУПНОМУ ДЛЯ ДІТЕЙ МІСЦІ.
Цей стільчик для годування має два варіанти ви-
користання:
• Виріб призначено лише для домашнього використання.
• �Високий стільчик для годування: вік використання — від 

6 до 36 місяців за ваги не більше 15 кг.
• �Дитячий стілець: Вік використання: від 36 місяців до ваги 

не більше 40 кг.

• �УВАГА: Ніколи не залишайте дитину без нагляду. Не пе-
ресувайте і не піднімайте виріб з дитиною всередині.

• �Не використовуйте виріб з пошкодженими або відсут-
німи деталями.

• �Забороняється використання не схвалених виробником 
запасних частин або аксесуарів.

• �Складання виробу і всіх його компонентів має здійсню-
ватися виключно дорослим.

• Не використовуйте виріб для кількох малюків одночасно.
• �Ніколи не залишайте виріб на поверхнях, які не є абсо-

лютно горизонтальними.
• �Не дозволяйте іншим дітям гратися біля виробу без на-

гляду.
• �Щоб уникнути виникнення пожежі та інших ризиків, не

залишайте виріб поблизу джерел тепла, електро- та га-
зових приладів тощо.

• �Обов’язково завжди перевіряйте, щоб всі компоненті
були правильно встановлені і закріплені.

• �Регулярно перевіряйте, щоб у виробі не було зношених 
частин, послаблених гвинтів, потертих матеріалів і швів,
що розійшлися. Негайно замінюйте ушкоджені частини.

• �Не залишайте виріб з дитиною всередині поруч з вікна-
ми або стінами, де дитина може намагатися скористати-
ся шнурами, занавісками або іншими предметами, щоб
вибратися з люльки, або випадково обмотати ними себе, 
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що може спричинити удушення.
• �Якщо виріб не використовується впродовж тривалого

часу, тримайте його подалі від дитини.

ВИСОКИЙ ДИТЯЧИЙ СТІЛЬЧИК (від 6 місяців +)
ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО ВИКОРИСТАННЯ СТІЛЬЧИКА
• �УВАГА: Завжди використовуйте систему безпеки.
• �УВАГА: Існує загроза падіння: не дозволяйте дитині під-

німатись на ноги на виробі.
• �УВАГА: Не використовуйте виріб, якщо всі компоненти

не зафіксовані та відрегульовані належним чином.
• �УВАГА: Звертайте увагу на небезпеку, яку створює від-

критий вогонь та інші джерела тепла, що знаходяться
поруч з виробом.

• �УВАГА: Звертайте увагу на небезпеку, пов'язану з пере-
вертанням виробу, коли дитина відштовхується ногами
від стола або будь-якого іншого предмета.

• �УВАГА: Перед використанням перевіряйте, щоб систе-
ми утримання дитини були правильно прикріплені.

• �УВАГА: Перед використанням завжди перевіряйте без-
печність та стійкість високого дитячого стільчика.

• �УВАГА: Перш ніж розпочати використання виробу, слід 
переконатися, що всі механізми безпеки працюють пра-
вильно. Зокрема, переконайтесь, що стільчик заблоко-
ваний у розкладеному положенні.

• �Не використовуйте високий дитячий стільчик, допоки

дитина не буде в змозі самостійно сидіти.
• �Високий стільчик для годування рекомендується вико-

ристовувати для дітей, здатних сидіти самостійно, віком 
від 6 до 36 місяців та вагою не більше 15 кг.

• �Сам по собі столик не гарантує надійного утримання ди-
тини. Завжди використовуйте ремені безпеки.

•  Не спирайтесь на столик та не підвішуйте на каркас ви-
сокого стільчика сумки або важкі речі, щоб не розбалан-
сувати його.

• �УВАГА: Тримайте столик подалі від дітей, коли Ви ним
не користуєтесь.

КОНФІГУРАЦІЯ "ДИТЯЧИЙ СТІЛЕЦЬ" (від 36 міс.)
ПРИМІТКА:
• �НЕ розташовуйте цей виріб біля вікна, де шнури жалюзі

або штор можуть задушити дитину.
• �НЕ розташовуйте цей виріб біля вікна, оскільки він може 

використовуватися дитиною як сходинка і дитина може 
випасти з вікна.

• �Зверніть увагу на ризик, створений відкритим вогнем та 
іншими джерелами сильного тепла поблизу виробу.

• �УВАГА: Перед використанням як стілець зніміть ремені
безпеки (ремінь між ніг та поясний ремінь).

ГАРАНТІЯ
Виробник гарантує відсутність дефектів виробу за нор-
мальних умов використання, передбачених у посібнику 
з експлуатації.
Відтак, гарантія втрачає чинність у разі ушкоджень, що 
з'явилися внаслідок неправильної експлуатації, зношен-
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ня або випадкових подій.
Про строк дії гарантії відповідності можна дізнатись з 
відповідних положень чинного національного законо-
давства країни, в якій придбано виріб, якщо вони перед-
бачені.
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